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Advent.
Messze innen, a két ezer év előtti 

korban kalandoznak gondolataim. Magam előtt lá­
tom a régmúlt idők államait, társadalmát, népeit.

Lelki szemeimmel látom, amint az embe­
rek legnagyobb része dicsőség, haszon, után 
futkos. Hallom, amint az igazság uralmának, a 
világ Megszabaditójának eljöveteléért rimánkodik.

Előttem van a régen elmúlt idők képe. Oh, 
szomorú ez a kép, nagyon szomorú. Látom, 
amint az állam szab vallást a népeknek. Látom, 
hogy mint terjed a vallástalanság s helyébe lép 
a bálványozás. Látom, hogy a jogaitól megfosz­
tott, megrabolt nép mint nyomorog s ugyanak­
kor a zsarnokok, a jogtiprók dőzsölnek. Látom, 
hogy a nép jóakaróit mint viszik máglyára, mig 
ugyanakkor a léha, elbizakodott, a tudatlan, a 
gőgös, a durva, az erőszakoskodó tömjénnel 
vétetik körül.

És látom azt a piszkos, ocsmány vásárt, . 
amelyen legolcsóbb árucikk az egyéni meg­
győződés. a jellem, a becsület. Hallom a kiabá­
lást is :

-- Ki ád többet érte?
És látom ugyanakkor, hogy mint merül 

nyomorba, Ínségbe, bűnbe az egész világ.
És hallom a nyomorgók jaj szavát is :
— Ki szabadit meg minket a mi rette­

netes nyomorúságos helyzetünkből ? Ki tisztit 
meg minket a bűntől ? Ki .'

És ugyanakkor megnyíltak az egek és har- 
matozának: A bűnös ember megszabadul bű­
nétől. Nem kell neki abban meghalnia. Mert 
Íme: itt az Advent, a világ Megváltójának 
eljövetele.

„Az egek megnyílnak és harmatoznak, hogy 
szülhessék az igazat. “

Gyönyörűséges időszaka a keresztény-világ­
nak Advent, amelyet a holnapi vasárnappal kez­
dünk meg, hogy négy hétig várakozzunk az Ö 
dicsőséges eljövetelére, hogy dicsőséget hirdes­
sen a Magasságbélinek, és békét a földön élő 
jóakarata embereknek, hogy fölszabadítson min­
ket a mi nyomorúságunkból . . .

Oh, mert szükségünk, nagy szükségünk 
van a Szabaditóra most is.

Hiszen a mai idők, a mostani viszonyok 
is teljesen ugyanazok, araik voltak a világ 
Megváltójának eljövetele előtt. Mert most is 
rosszak az emberek. Mert most is ugyanaz a 
világ van, ami akkor volt. Most is az állam 
szab vallást s terjeszti a bálványozást. Most is 
nyomorognak a milliók — a népnek milliói ,-r.s 
ugyanakkor dőzsölnek a zsarnokok, a jogtiprók. 
Most is martiromságot, börtönt, üldözést szen­
ved az igazság — s ugyanakkor a gazság ér­

demjellel lesz kitüntetve; most is folyik a va­
sár, amelyen aprópénzre váltják föl a jellemet, 
amelyen eladják a böcsületet, az egyéni önérzetet; 
most is — és csak most — bűnben, nyo­
morban fetrengünk. . ■■

Oh, milyen jó — hogy elfog jönni U, 
Megszabaditója' a világnak! Oh. milyen édes az 
a gondolat, hogy ebben a négy hétben Róla 
gondolkozhatunk. Legalább ebben az időben 
elfeledjük a harcot, amit egymás ellen folyta­
tunk. Elfeledjük ügyefogyott, nyomorult voltun 
kát s csak egyre gondolunk, hogy bűnösök 
^ ~a vyiin k m in dny áj an.

Keresztény magyar népem: az Advent 
magasztos, titokkal teljes s mégis édes szép 
időszakát használd föl te is. Készülj el az O 
eljövetelére. Fogadd Öt pompával, fénynyel, di­
csőséggel a te szivedben ...

Hiszen, ugy-e, diadal kaput állítasz egy gyarló 
embernek is, aki — légyen bár ö miniszter, vagy 
király — hozzád akar ellátogatni. Földiszited 
az utcádat, a házad táját. Ünneplődbe öltözöl 
s úgy várod öt a — földi királyt.

És váljon a Királyok Királyának az ö di­
csőséges eljövetelére ne készülnél ünnepséggel 
Váljon Öt — a te bűnös telkednek megszaba­
dító j át - ne fogadnád káprázatos íénynyel, ra­
gyogó dicsőséggel ?

Szállj magadba az E Eljövetelének idejében. 
Bocsáss meg a te embertársaidnak, ha meg­
bántottak. Amiképpen ők is megbocsájtanak 
neked, aki megbántottad őket.

Ne légyen" ebben az időben irigység a te 
szivedben hanem lakozzék abban megelégedés. 
Űzzed ki abból a haragnak legkisebb porcikáját 
is, s tedd annak helyébe a megbo csaj tás, a 
szeretet, az igazság, az irgalom és a béke 
magasztos égi érzéseit.

Hiszen van időd. Erre való az Advent. 
Ebben az időben tegyük ragyogóvá, tisztára a 
házunk táját — a mi szivünket. Ebben az idő­
ben tisztítsuk meg házunk legszebb szobáját 
— a mi lelkünket —- minden szeplőtöl. Ebben 
az időben mi — keresztény katholikus magya­
rok — lázasan, sietve készüljünk arra a gyö­
nyörűséges nap éjszakájára, amelyen fényesszár­
ny u, mosolygós arcú angyalok, szegény, csordát 
őriző pásztorok bűvös-édes éneklése között el 
fog jönni a betlehemi Megszabadító, hogy „bé­
két adjon a földön a jó akaratú embe­
reknek“ . . .

Addig pedig zöngjük bűnbánó szívvel, le­
hajtva a mi fejünket:

Rorate coeli!
Harmatozzatok magasságbéliek!

(v. L)
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Budapest, 11)00. nov. 29.
Országgyűlés Az utolsó ülésszakban a tisztelt Ház 

gyors egymásutánban tárgyalja le a még letárgvalandókat. 
Valami lázas és titokzatos sietség is jellemzi a Ház üléseit. 
Talán csak. nem akar Széli miniszterelnök — közvetlenül 
az uj esztendő után való hetekben választásokat rögtö­
nözni ? No, ez nem is lehet. Mert a választásokat hat hét­
tel elébb ki kell hirdetni. Tehát erről az oldalról biztosítva 
vagyunk. Már illik tudni arról, hogy a képviselőválasztások 
csakis tavaszkor ejtetnek meg.

Addig pedig igen sok elintézni valója lesz a kormány­
nak. De, hát azért vannak a m mtlukok. hogy a kutyafut­
tában ledarált törvényjavaslatot az „igen^-nel törvénynvé 
tegyék.

Legutóbb az öntöző csatornákról szóló törvényjavas­
latból csináltak törvényt. Szó sincs arról, hogy ennek a 
célja ne volna üdvös. Mert minden üdvös, ami az ország 
termelő képességét előmozdítja. Az okszerű öntözés pedig 
a termést egyharmad részszel, sőt egész felével is növeli. 
Ámde a kormány azt akarja, hogy mindenki kényszerítve 
legyén a vizhord csatorna költségeihez hozzájárulni. Pedig 
hát azt magának, az államnak költségén kellene megépíteni, 
éppenséggel csak úgy. mint a vasutat : tehát az öntöző viz 
használatáért is az fizessen, aki használja, aminthogy a vasul 
használatáért is az fizet, aki utazik.

A függetlenségi oldalon ugyanezt vitatták. De hát 
hiába. Ebből is törvény lett. Ilyenformán az öntöző csator­
nákkal is a kormány az ő malmát fogja öntözni. Csak kér - 
deztek volna meg a mélyen tisztelt liberális képviselők né­
hány magyar gazdát ! Ezek majd adtak volna lanácsot azok­
nak, akik csak — hasból beszéltek.

A képviselőház az öntöző csatornák letárgyalása után 
— több vicinális vasut-dolgát intézte el. Nemkülönben 
minden napra esett egy pár régi interpellációra való 
válaszadás.

A t. Ház képe azonban nagyon megváltozott: ritkák 
a padok. Amiből pedig az következik, hogy igen sok kép­
viselő „mandátumban“ utazik. Muszáj is. Széli Kálmán 
egyszercsak kiadja az ukázt a választásokra, nézve. Arra 
pedig készen kell lenni az uj mandátumnak. Hát azért 
üres a tisztelt Ház, amely egyébként tegnap is, ma is szü­
netel tartott s legközelebbi ülése is csak hétfőn leszen.

A csongrádi harc. Nagy harc van f.songrádon. A 
Kossuth-párt nem talált jelöltet. Hol ezt rebesgetik, hol azt. 
s a vége : hogy se egyik, se a másik nem akar föllépni, 
jobban” mondva: nem akar megbukni. Legutóbb Lukács 
Gyulát (a monori kerület képviselőjét) és Lienes Márton 
budapesti lapszerkesztőt emlegették, akik közül az utóbbi Szen­
tesen. a múlt tavaszszal - volt ellenjelöltje Sima-Molnáréknak, 
s ahol meg is bukott. Ám mi azt hiszszük, hogy se Lukács 
Gyula se Dienes Márton nem fognak fellépni — Hegyi 
Antal ellen, akit a csongrádi nép a rajongásig szeret, s aki 
Ugrón Gábor elveivel akar a harcból győztesképpen kike­
rülni A függetlenségiekkel szemben meg a szocialisták is 
állítanak jelöltet, Szabados Sándort, akit a múlt években 
utasított ki a rendőrség a főváros területéről. Am de váljon

hol leledzik a liberális párt? Váljon ö nem állít jelöltet?
Ó nem akar a csongrádi harcban részt venni ? Nem. A 
liberálisok támogatni fogják — ugv suttyomban — a Kos- 
suth-pártot. Ezen pedig nincs mit csodálkozni egy csöp­
pet se.

A belényesi mandátum. A belényesi választó kerület­
ben is izgatott volt az élet. Tudvalevő dolog ugyanis, hogy Gróf 
Clsáky Albinnak — főrendiházi elnökké történt kinevezése 
folytán — ebben a kerületben is képviselőválasztást tűztek ki.
A kormánypárt Gajáry Ödönt —- a parlament leghíresebb 
szóíieamitóját léptette föl. Még a múlt hét végén is egye­
dül állott ellenjelölt nélkül. No, a Kossuth-párt végre is 
megemberelte magát s szembe állította Gaj árival Szokoly 
Tamás nagyváradi ügyvédet. Hanem azért — (persze régi 
dolog már) hogy Gajáry lett megválasztva. A választás múlt 
kedden ment végbe, amikor Gajáryt 1102 szavazattal Szo­
koly Tamás 269 szavazata ellenében belényesi képviselővé 
választották. Egygyel több — mameluk.

Kezdődik a korteskedés. Igen. még a választás 
sincs kitűzve, a liberális képviselők már széliében, hosszá­
ban járják ezt az országot. Már javában folyik a korteske­
dés, már javában ellátogatnak a mamelukok az egyes vá­
lasztó községekbe. Kérdezzétek meg e látogatóktól, hogy 
mit használt az ő — liberálispártjuk a hazának s váljon 
most miért — — koldulnak ?

Hát csak akkor ismerik a parasztot, mikor szavazat­
ják szorulnak? A kinyert bizalomért mit adott cserébe 
pártjuk, ha már ők nem érvényesülhettek ? Szélinek sok 
kölöncöt, sok élősdi embert le kell még nyakáról rázni, ha be 
akarja igazolni, hogy vannak egészséges tervei, fensőbb esz­
méi és józan céljai. Most a végén, ötéves uralkodásuk al­
konyán. felébrednek a denevérek és eleség : mandátum után 
látnak. Verjétek ki a fogaikat, ha a hosszú álom után ismét 
ott legyeskednek szivetek körül, hogy abba harapjanak, 
mert meggyőződéstekre s nemes érzéseitekre nem politikai 
haszonlesőknek, hanem a hazának van szüksége. Egvesek 
és pártok agvarkodnak most egymás ellen és sokszor nem 
épületesen marakodnak, mit az élethalálharc ideje sem 
menthet. Hát csak hadd fenekedjenek. Csak a nép - a 
józan gondolkozásu magyar nép, legyen óvatos és legyen résen.

A faluk ajai-bajai.
A kis községek ügyes-bajos dolgaival igen keve­

set törődnek.
De, hát ki is törődjék ? Talán a kormány ? Az 

ugyan nem ér rá ilyen kicsinységekkel foglalkozni. An­
nak egyéb gondja van. Az csinálja a nagy politikát, 
melynek keretébe nem tartozik a falu népe. De annál 
inkább a főváros és egynéhány vidéki nagyobb város.

A főváros érdekében nem kíméltek pénzáldozatot. 
Összpontosították az ipart és kereskedelmet. Még egy 
olyan vasutat se lehet manapság már építeni, mely 
egy bizonyos irányban elterelné a vasúti forgalmat a 
fővárostól.

Szép is ez a mi fővárosunk.
Persze, hogy itt se mind arany, ami fénylik. De, 

hát ami liberális kormányaink mindig beérték a lát­
szattal. Legyen nekik az ő Ízlésük szerint.

A vidékkel, sohase törődtek. Legkevésbbé pedig
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a faluval. Azt mondják : ott a jegyző, az majd csak 
nyélbe üti a falu dolgait. Hát hiszen volt idő, amikor 
a jegyző nemcsak muszájból intézte a lalu ügyeit.

Hanem annak az ideje is elmúlt. A munkakedvet 
és lelkesedést fölváltotta a muszáj. Már pedig, hogy 
ebben nincs sok köszönet, azt mindenki tudja.

A kisebb községek — utánozva a kormány pél­
dáját — pazarlásra adták magukat. A költségek lede- 
zésére a pótadó sok helyen az egyenes adó maga­
ságára emelkedett.

A községek közvagyonát oly slendrián módon 
kezelik, hogy a földek és rétek csak a legritkább eset­
ben jövedelmeznek.

A községi törvény ugyan intézkedik arról, hogy 
a községi vagyont megvédjék. Ámde, ki fog manapság 
lármát csapni egy rossz községi házvezetés miatt, akkor, 
mikor az állami házvezetés körül ugyanazt a lelki- 
ismeretlenséget tapasztaljuk ?

A törvényhatóságok pedig sokkal nagyobb fontos­
ságot tulajdonítanak annak, hogy miképp üssék nyélbe 
a kormány politikáját helyeslő bizalminyilatkozatokat, 
mint a községek vagyonkezelését ellenőrző köteles­
ségüknek. Aminek szomorú eredménye aztán az, hogy az 
intézkedés is csak akkor jön, ha a község az elöl­
járóság gazdálkodása folytán már a vagyonbukás szé­
lére jutott.

A községi törvény többi között azt is mondja, 
hogy a községi adók kihasználása, csakis a föidmivclés- 
ügyi miniszter által jóváhagyott üzemterv alapján esz­
közölhető.

De, váljon, mi értelme van ennek, mikor ennek 
dacára tudunk községeket, ahol úgy használják ki a 
község erdöbirtokát, hogy as pár esztendő alatt telje­
sen elfogy.

Azután itt van az úgynevezett községi költség- 
vetés. Ennek szoros és szigorú betartására a községi 
elöljáróság utasítva van ugyan — de hát akkor mire 
való a pótköltségvetés, ha nem arra, hogy azzal kiját­
szani lehessen a költségvetés összes tételeit'?

Mindezek pedig csak azért lehetségesek, mert 
senki sincs, aki a községek dolgaival igazán lelki- 
ismeretese:>/ törődnék.

A jegyző — ha meg is van benne a jó akarat 
és a jó szándék : még akkor se szentelheti idejét és 
munkaerejét kizárólagosan a község dolgának. Annyira 
túl van terhelve, hogy egyetlenegy dolgát se végezheti 
el pontosan

Ha pedig nincs meg benne a jóindulat, akkoi 
csakhogy felebbvalúinak kedvezzen — a községeket 
fogja szorítani. Hiszen annyiféleképpen lehet a tör­
vényeket és rendeleteket manapság magyarázni és el­
magyarázni.

Még ha a községek természetes vezetőit, a papokat 
és a helylyelközel még itt-ott található földesurakat 
cl nem kedvetlenitettc volna a mai áldatlan politikai 
rendszer, akkor legalább ezek értékesíthetnék tudásukat 
a községek érdekében.

De hát addig szidták ezeket is, mig a nép bizalma 
ezek irányában is megingott.

Most, hogy felgyújtották a házat és melegágyat 
vetettek a szocialisták mozgalmainak, — most azután 
kiabálnak.

Most azután jó a pap, hogy tölvilagositsa a népet 
és tanítsa Isten- és a haza iránti szeretetre.

Ha az ember a rendszert tekintené, igazán nem 
volna érdemes, hogy csak a kis ujját is megmozdítsa. 
De kockán van a hasa és a népnek a sorsa. Ennek meg­
mentése érdekében kell azokat az intézkedéseket meg- 
foganatositani, amelyek nélkül a falu és népének jobb 
léte, megerősödése nem várható.

Már pedig — az öntöző csatornáknál — sokkal 
országosabb kérdés ez. Mert az egészséges, erős nép 
lehet támasza a nemzetnek, tehát nem a városi 
naplopó, sem az arany bornyu imádója, sem az a 
középosztály, melyet a iiberálizmus már szintén tönkre­
tett — s amelyet — éppúgy, mint a parasztságot — 
elébb szervezni kell.

Már pedig ki gondolja, hogy a szövetkezeti ügyeket 
az emberbaráti ügyeket a keresztény birtokosság munkája 
nélkül meggyökeresiteni lehetséges lesz ?

Pedig ezekre égető szükség van, ha a falu és népé­
nek anyagi és erkölcsi létét biztosítani akarjuk.

Azért fektettünk — és a jövőben is nagy súlyt 
fogunk fektetni — a falu és népének érdekeire, dolgaira.

Ott leszünk mindenütt, ahol a falu népének reánk 
van szüksége. Első sorban is arra fogunk törekedni, 
hogy szerény munkálkodásunkkal a nép és természetes 
vezetői között a szükséges és a régi bizalmat helyre­
állítsuk.

Isten segítsen meg a mi munkánkban !

Szomorú levél.
Édes atyámfiai! Láttátok ugyebár, hogy a ti uj- 

ságtok eddig majdnem minden számában foglalkozott 
a kivándorlás kérdésével.

Múltkor is, meg azelőtt is, hosszasan fejtegettük, 
iparkodtunk bebizonyítani, hogy milyen veszedelmekkel 
jár az a kivándorlás. Haszna nincs. Nem is lehet. 
Csak kára.

Hiszen olyan igen kevesen vagyunk még arra, 
hogy ezt az országot igazán kereszténynyé tegyük.
Minek hát elhagyni ezt a szép hazát ?

Igyekeztünk rámutalni a kivándorlás veszedelmes 
következményeire. Elmondtuk, hogy a kivándorlók 
három negyed része elvész, elpusztul, mint a pusztai 
katángkoró.

Ám. hogy szavainkat elhigyjétek, ide nyomtatunk 
egy levelet. Bizony szomorú levél ez. Amerikából jött. 
Írták pedig a Győr- és Sopron megyékből kivándorolt 
magyarok.

Olvassátok el ezt a fájdalmas levelet. Olyan fáj­
dalmas ez a levél, hogy a mi könyeink is hullottak
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akkor, amikoron elolvastuk. Merítsetek ebből tanúságot: 
hogy maradjunk meg itt. a mi szülő anyánknál, a mi 
országunkban, s ne menjünk idegenbe, ahová még a 
mi madaraink se mennek, ahol az égen nem azok a 
csillagok ragyognak, amelyek a mi országunk szépsé­
ges, májusi kék egén.

Itt a levél. Nem vettünk el belőle egy szót se. 
De meg hozzá se tettünk.

Melyen lisgteU spikestfö Urunk, hegyes 
Jótevőnk !

Siránkozva hullunk térdre, mi, szegény 
szenvedő munkás magvarok. Ki csalt tik béliün­
két ide. ebbe a~ idegen világrészbe. ígértek ne­
künk mindent. Es most egy sgó se iga~ a; 
Ígéretekből.

Eladlak bennünket, úgy, mint Krisztus 
Urunkat eladták, minket is úgy adtak el 
— Sgan Paulában. Most a férgek estnek ben­
nünket, kis gyerekeinkkel együtt. Undok, biigös 
csúnya sebek támadnak a~ anbei testén a fér­
gek csípései által, melyek égbekiáltó fájdalma­
kat okodnak. I

Oh, fölséges. nagy Úristen! Hallgasd j 
meg i iiuánkodá könyörgését a te eladott, ma- \ 
gyár népednek. Mert mindnyájan elvessünk a 
sok szenvedésben. El költ vesznünk. Mat ha 
még tovább itt költ maradnunk — akkor vé­
günk fog lenni.

Térdre hullva könyörgiink a sok szenve­
désben. Összetelt kezekkel könyörgiink a iné­
ival tisztelt sgeikeszjő inakhoz, csak ager, hogy 
inégegyszer el/u/hassunk Máiia országába, a; 
üdvös és ragyogó szépséges koronánk alá. Arra 
a földre, ahol szüleitünk és ahol szerelnénk is 
meghal u i. Oda, abba ag orsgágba, amely a I 
ősapáink vére hullott.

Oh. mert ag élet fönntartás itt nagyon 
neliég és sanyarú. A megszolgált munkánkért 
nem fügéinek. Csak ennünk adnak, éppen 
csak úgy, mint a barmoknak. A peugt nem 
ősinél/ük. Mert éppen csak Jaucsi-bankóval 
füget nek, hogy ne mehessünk se merre se, 
csak a munkaadóknak a saját boltjába.

így csapták be a magyar nemzetet.
Könyörgiink melyen tisgtelt sgcikesgtő 

urunkhoz, hogy kögöljek hagánk földjén c 
síi almas helyzetünket. Alert mindnyájan a s/i 
partján állunk.

()h. Édes Anyánk, Mária ! Segéld vissga

a te szenvedő, és idegenben sínylődő magyai 
népedet a te orsgágodba mégegyszei. Azo­
kat, akik a te orsgágod/iil elmaradtak.

Alert mink nem östuéiiiuk se Istenhazat, 
se oskolát. .1 sgént gyónást se teljesíthetjük. 
Alert, ahol vagyunk, ott nines se templom, 
se oskola, se pap. Mines isteni tisztelet. Egek 
pedig mind megvoltak igeive nekünk. Pedig 
szeretnénk a hitünkben meghalni, ha mái 
meg köll halnunk.

Bégáijuk — mi. siránkozó magvarok — 
a mi fájdalmas leveliinket.

Oh, hol vagv szépséges, sjép magún 
földünk ?

A jó Jsten áldását kérjük a inéi ven 1 isz­
tok sgerkesgtő urainkra s esedezünk könvez'oe : 
hogy tegyenek érettünk valamit. . 1 szenvedő 
magyarokért.

A Sgan-Paulo Államban szenvedő sze­
gény magyarok.11

Győr és Sojiron megyebeli 
kivándorlottak.

Váljon mondjunk-e még ehhez valamit? Váljon 
lesz-e kedve valakinek ezek után, aki ezt a siralmas 
levelet elolvasta — kivándorolni ?

Nem. Mi hiszszük, hegy a mi józan gondol­
kozása, keresztény magyar népünk nem fogja itt hagyni 
az ö szülőanyját: a magyar földet.

Most pedig azt is megírjuk, hogy mit tettünk mi 
eme szomoruságos levél elolvasása után.

Fölmentünk a belügyminiszterhez. Nem voll honn. 
Másodszor újra elmentünk. Azt mondták, hogy adjuk 
be kérvény alakban a szomorú dolgot.

Hát mi ezt is megcselekedjük. Benyújtjuk a mi 
testvéreinkért — akik idegenben a sir partján állnak 
a mi könyörgésünket: a belügyminiszterhez, hogy in­
tézkedjék a konzulátus utján a mi szenvedő véreink 
haza jöhetése érdekében.

Mást nem tehetünk.
Ámde ezzel a levéllel, ebben a levélben foglal­

takkal — azt hiszszük — olyan hü képét adtuk az ameri­
kai kivándorlás veszedelmességének, amilyent még előt­
tünk egyetlenegy újság se adott.

Naptárak az 1901-ik évre.
Lapunk kiadóhivatalában la Szent <Tel­

iért kath. műintézetnél, Budapest, l 111., Práter 
utca 44.) a jövő 1901-ik esztendőre a követ­
kező naptárak rendelhetők meg:
Szent István Naptár, ára 00 HU- (30 kr.)
Szent József Naptár, ára 60 fill. (30 kr.)
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Lourdesi Nagy Képes 
Naptár, ára 60 till. (30 kr.)

Keresztények Naptára, ára 40 till. (20 kr.) 
Gazdálkodók Naptára, ára 60 till. (30 kr.) 
Gazdasszonyok Naptára ára 1 kor. (50 kr.)

Tömeges rendelésnél, ha legalább '20 
darab rendeltetik, a 20 krajeáros naptárak 
IS krajcárjával, a 20 krajeáros naptárak 
12 krajcárjával számíttatnak. . 1 pénz előre 
beküldendő.

. Hiszsziik, hogy olvasó közönségünk nap­
tárait csak is nálunk szerzi be s egyúttal 
kérjük őket, terjeszszék ismerőseik s bará­
taik körében is.

6 
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Szei-etettel, bizalommal és tiszte- 
lettel kérjük kedves olvasóinkat, hogy 
újítsák meg előfizetéseiket, s azok, kik 
még hátralékban vannak, szíveskedjenek 
hátralékaikat is beküldeni.

Lapunk előfizetési árai :
Egy évre .... 4 kor.
Fél évre .... 2 „
Negyed évre ... 1 „

Heti Naptár. Dec. 2 (Advent) Aurelia. Dec. 3 Xav. 
Ferenc Dec. 4 Borbála. Dec. 5 Szabbas. Dec. 6 Miklós 
püsp. Dec. 7 Ambrus. Dec. 8 Bold Asszony fogantatása. 
Időjárás : Esős. hideg napok. Helyit el-közel kevés hó.

Boldoggá avatás. A győri karmelita barátok a múlt 
héten hárem napi ünnepséget tartottak annak az örömére, 
hogy 0 szentsége, XIII. Leo pápa, két karmelita szerzetest 
boldoggá avatott. A boldoggá avatottak nevei: Páter Diony­
sius és Kráter Redemptus. Az előbbi Franciaországban, az 
utóbbi Portugáliában született. A két boldog kezdetben kato­
nák voltak. Ifjúságukban a tengerre szálltak s mint Ilii 
katonák csakhamar előléptetésben részesültek. B. Dénes 
hajóskapitány, majd tengernagy; B. Redemptus pedig hajós­
kapitány lön. A szigorú fegyelem, mely a tengerész kato­
nák közt honol, a sok viszontagság, melylvel 800 évvel ez­
előtt az indiai utak jártak, a folytonos hadakozások, melye­
ket a kalózhajókkal kellett folytatniok, eléggé kiképezték 
őket, hogy felcsapjanak Krisztus katonáivá, hogy kard és 
fegyver helyett olvasót s keresztet és a karmelhegvi Boldog- 
asszony gyapjuöltözetét s védő vállvetőjét feiöltsék. Ennek 
a két dicső férfiúnak emlékét ünnepelte most a győri rendház 
három napon keresztül.

Stefánia Itthon. Boldogult trónörökösünk < zvegye, 
ki a múlt nváron egy magyar főurnak — Lányai Elemérnek 
nyújtotta kezét -- a múlt héten Budapesten időzött férjé­
vel együtt. A budapestiek — ahol csak szerét ejthették — 
kitörő lelkesedéssel, szeretettel fogadták a t a fenséges asz- 
szonvt, aki ami nagyasszonyunknak, Erzs beinek örökébe 
volt hivatva lépni. A sors másképp rendelte. Azelőtt is a 
miénk volt, most pedig kétszeresen a miénk. Hiszen szive 
szavát követte akkor, mikor lemondva cin.ró', rangról — 
Lónyai magyar grófnévá lett. Legyen derűs fölötte áz ég 1 
Világok teremjenek lépései nyomán !

Egy költő ünneplése Éppen ma. december elsején 
száz esztendeje annak, hogy a Szózat koszorús Írója, Vörös­
marty Mihály született. Ezt az évfordulót megünneplift szé­
les c hazában, iskolákban, egyesületekben, körökben. De 
méltó is, hogy megemlékezzünk ezen a napon arról, aki 
hazáját úgy szerette, aki lángeszével annyi sok szépet terem­
tett. Megérdemli, hogy az ország szivében szobrot állítson 
neki a hálás nemzet. Erre a szoborra mar ezrek gyűltek 
össze. Maga. a király is hozzájárult a költségekhez. Hozzá 
is járulhatott, mert hiszen Vörösmarty volt az. aki azt éne­
kelte a királyról, hogy :

„A legelső magyar ember a király 
Érte minden honfi karja készen áll.“

Mit mondott a király a tanítóknak ? Most hogy 
a királv ö felsége Budavárában legkegyelmesebb kihallga­
tást adott ; a magyar tanítók küldöttsége is tisztelgett a 
királynál, hogy megköszönje a legelső magyar embernek a 
tanítók iránt tanúsított pártfogását. Az uralkodó nagy szí­
vességgel fogadta a derék tanitói-kart. Megelégedését nyil- 
vánitá működésűk felett és végül igy szólott hozzájuk :

— Tanítsál; a gyermekeket magyar hazafiságra 1 
Székely ember öröksége. A budapesti királyi Kú­

ria — egy perből kifolyólag — rendkívül érdekes határoza­
tot hozott. E határozat szerint a székelyföldön a liu- és a 
leány-utódokat hátrahagyó ember után az örökség, tehát az 
összes vagyon, a iiut illeti, de úgy, hogy a fiú a leányt 
kiházasitani tartozik. Ebből önként következik, hogy a leány- 
utódot liu-örökös létezése esetében csak a kiházasitás iránt 
való jog illeti meg : ha tehát a leány, az apai javakból részt 
kapott, kiliázasitást nem igényelhet.

Természeti ritkaság. Egy Somogy-vármegyei föld- 
birtokos a minap tökéletesen kifejlett, feketére érett, másod- 
termest! meggyet küldött mutatóba fülöpi szőlőjéből Kapos­
várra, Koboz István ottani lapszerkesztőnek. Még a másod­
virágzás is ritkaság. Hát még mikor a gyümölcs is másod­
szor érik meg. Ez aztán természeti ritkaság !

Enyhe tél. A leghíresebb időjós, Fali Rudolf — 
rendkívüli enyhe telet jósol az idénre. Szerinte fagyos, hi­
deg napok alig hogy leszneK. Legerősebb s legkeményebb 
lesz a tél február végén és március elején. Ebbe az időbe 
eső napok igazi kritikus napok lesznek. Az idő-prófétának 
többnyire beütöttek a jóslásai 11a a mostani is teljesül : 
hát akkor megdicsérjük a derék embert, Mert — ha enyhe 
tél lesz — sok pénzünk meg is marad a roppant drága fa 
és szén árából. A magyar gazda azonban nem igen Falbista. 
<) másképp jósol magának. Például : Ha a fakon soká meg­
maradnak a levelek, tehát hosszas telet s következésképpen 
késő tavaszi vetést várhatni. — Ha novemberben sok eső 
esik. azután pedig megfagy, az igen ártalmas a vetéseknek 
és az őszi vetés soványan fog teremni ; hasonló foganatja 
van az első hónak is, ha az nedves földre esik : ellenben
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ha mértékletesen megfagy, s azután esik reá az első hó, 
akkor az őszi vetésből bő aratást várunk. — A jó légsuly- 
mérő mindazonáltal legjobb időjövendölő, melyet minden 
jómódú mezei-gazdának meg kellene szereznie.

Idegen országban lett öngyilkossá egy hazánkfia. ■ 
Bacsányi János lőcsei megyei központi hivatalnok, a nyár 
folyamán Németországba vándorolt ki. A boroszlói konzu­
látustól most az a lur érkezett az alispáni hivatalhoz, hogy j 
Bacsányi Pettelsdoií városban egy robogó személyvonat elé i 
vetette magát és szörnyet halt. Az öngyilkos zsebében talált j 
okmányokat és fényképét a konzulátus visszaküldte Szepes- 
megyébe.

Megnyirbálták a vasárnapi mnnkaszünet törvé­
nyét. A kereskedelemügyi miniszter a hozzá érkezett sok 
panasz orvoslására most egy rendeletet bocsájtott ki. A sze­
gényebb sorsú emberek ugyanis vasárnaponként, nem igen 
vacsorázhattak, mert az üzletek zárv a voltak. Most a minisz­
ter a következő határozatot hozta :

„Mindazon üzletekben, melyek különféle husnemüekböl 
előállitott hideg élelmicikkek elárusitásával foglalkoznak, esteli 
6 órától D óráig árusíthatók sonka, kolbászfélék és egyéb 
hideg felvágottak, valamint sajtok, mindazonáltal azzal a 
korlátozással, hogy ezen elárusitásnál az üzleti segédsze­
mélyzet igénybe nem vehető, továbbá, hogy a megnevezet­
teken kívül a vevöközönségnek semmiféle más árucikk ki 
nem szolgálható.“ A rendelet már életbe is lépett.

Négy gyermekének gyilkosa. Megrendítő családi
dráma történt Becsben november 26-án. Simoncsek János 
cipész, pillanatnyi elmezavarban elmetszette négy kis 
gyermekének nyakát. Két gyermek meghalt, a harmadik, 
miközben a kórházba szállították, kiszenvedett, a negyedik 
pedig a halállal vivődik. Amikor Simoncsek meglátta négy 
gyermekének véres testét, telkötötte magát az aj lókilincsre. 
A szomszédok már csak holttestére akadtak.

Megint egy végrehajtó. Úgy látszik, „rá jár á rud“ 
a végrehajtókra manapság. Múlt számunkban egy lőváiosi 
végrehajtóról irtuk meg, hogy agyonlőtte magát. Állítólag 
azért, mert megunta az életét. Most pedig egy másik végie- 
hajtóról adunk hirt. Ez nem öngyilkolta meg magát. I lanem 
megszökött. A neve : Dragovics Kálmán. Berettyó Újfaluban 
volt végrehajtó. Íme az ő históriája: Dragovics egy föld­
birtok árveréséből befolyt 24,200 koronát fölvett. 2200 koro­
nát nyomban átadott Kovács Mihály zárgondnoknak, a töb­
bivel pedig megszökött. Hogy célját elérhesse, agyafúrt ter­
vet eszelt ki. Szándékosan fegyelmi vétséget követeti el, 
hogy íelfüggeszszék állásától. Ezalatt az idő alatt pedig 
nem kell megjelennie a bíróságnál. Ezt az időt aztán szö­
késre használta föl a „drágalátos.“ Mindenfelé azt lnresz- 
telte, hogy feljön Budapestre, a Kúria elnökét informálni 
az ügy valódi állásáról. Dr. Boleman Lajos kisújszállási ügy­
véd, a végrehajtató képviselője pedig várta a jóváhagyó vég­
zést, melyben annak is meg kell cmlitve lenni, hogy az ár­
verésen befolyt összeg letétbe helyeztetett. Mikor azt liosz- 
szabb ideig sem kapta meg. sürgetni kezdte Dragovicsot. a 
ki azonban minden alkalommal azt válaszolta a sürgető leve­
lekre hogy a pénzt már letétbe helyezte s a vegrehajtasi 
iratokat is' bemutatta, Minthogy a várt végzést még sem 
kapta meg, egy berettyó-ujfalui ügyvédet bízott meg azzal, 
hogy nézzen utána az ügy állásának. Így derült ki, hogy 
Dragovics nemcsak a végrehajtási iratokat nem terjesztette 
még be, de még a 22,000 koronát sem helyezte letetbe.
Dragovics azonban már akkor árkon-bokron túl volt. Dragovics

vagyonára elrendelték ugyan a bűnügyi zárlatot, de fele­
sége — a kit kilenc gyermekkel hagyott itt Dragovics 
igényt jelentett lie.

Családi dráma. Paul Ferenc, valamikor jobb viszo­
nyok közt élő budapesti vendéglős, három hónappal ezelótt 
kiment Amerikába szerencsét próbálni. Elutazása után azon­
ban valaki névtelen levélben figyelmeztette, hogy csinos 
felesége, kit itt hagyott, nem igen tartotta meg lniségi eskü­
jét. Amerikában nem tudott zöld ágra vergődni. Ez és az 
a félelme, hogy igaz az, amivel a leleségét vádolják, vég­
képp elkeserítette. Múlt hét vasárnapján reggel visszatért 
Budapestre s váratlanul betoppant a lakásba, kérdőre vonta 
a feleségét, ez azonban kinevette. Paul erre oly dühbe jött, 
hogy a forgópisztolyát előrántotta s ötször reálőtt. Az asz- 
szony kimenekült az utcára, a lövöldöző férj pedig utána. 
Szerencsére egyetlenegy golyó sem érte. Az utcán a megrémült 
nő ájultan összerogyott, mire Paul azt gondolta. hogy a 
felesége meghalt, s ekkor jobb halántékon meglőtte magát. 
Ebiről is az a tanulság, hogy solise legyünk féltékenyek, se 
a feleségünkre, se a férjünkre Mert a féltékenység 
amint látszik — rossz tanácsadó,

Nagy szerencsétlenség a Dunán. 1 ajkay István 
zombori állami folyammérnök egy hat munkásból álló cso­
porttal szállott a múlt hét szerdáján Bács-Monostorszegen 
csónakba, hogy a bácskai oldalra átevezzenek. Midőn a Duna 
közepéié értek, iszonyú vihar tört ki, velük szembe pedig 
egy gőzhajó jött. Vajkay csónakja ki akarta kerülni a hajót, 
de" a"csónak ezalatt fülborult. Vajkay és a munkások most 
kétségbeejtő küzdelmet vívtak. Vajkay segítségért kiáltott. A 
hajó kapitánya könyörgötl, fenyegetödzöti, sőt ütlegelte is a 
matrózokat, hogy a szerencséden embernek segítségére 
menjenek, de a matrózok nem mertek az itélet-időben csó­
nakra szállni. Közben Vajkay cs három munkás iszonyú 
halálküzdelem után elmerültek a hullámok közé. A hol les­
eket mindeddig nem sikerült megtalálni.

Az idők jele. Szomoruságos dolog bizony, de mue- 
örtént. Most már nemcsak a nagyok, de a kicsinyek is 
'léseinek Bariba József I. elemi osztályú tanuló, múlt héten 
Szabadkán két óvodás kis leányt az utcán megtámadott és 
ikel verni kezdte. Ezt látva a megtámadottaknak 14 eves 
oáhja. Földi Lajos, az utcára szaladt és húgai védelmére 
kelt Erre akis verekedő beszaladt házukba és konyhakés- 
sei sietett a már húgaival hazafelé tartó Földi Lajos után 
és őt utolérve, késével úgy szúrta hasba, hogy a szeren- 
esetlen most a halállal vivődik. Váljon lmsz esztendő mu va 
— mi lesz a kis Bariba Józsiból ? Hova jut az ilyen gyerek ?

(r.) Nagyothallás. Egy gazdag hölgy, ki dr. Nicholson 
mesterséges fülkagylói által nagyothallásából és fülzugasá- 
ból teljesen kigyógyult, az illető orvos intézetének -o,0U0 
forintot adományozott oly czélból, hogy oly süket vagy 
nagyothalló egyének, kik nem szerezhetik meg magukn .k e 
fülkagylókat pénzért, azokat ingyen kaphassák. Levelek ínte- 
zendők : 5140. sz. Nicholson-intézet. Longcott, Gunrnse- 
bury. London. W.

KELETI J. kötszercsz ur hirdetésére telhivjuk 
t. olvasóink figyelmét.

Éljen a hazafias szellemű független néppárt !
Éljen a 30 hold adómentessége !
Éljen az általános, titkos szavazati jog !
Éljen a házadómentesség !
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ß________ ___________r_______ __________ _____ _

Dal.
Megittam a levelemet,

Könyeimmel Írtam.
Sem csuda hisp, a tentdm is. 

Könny its volt. mert —- sírtam.

KHu’i irtani a levelet ?
Megmondom én rögtön ;

Annak édes, jó anyjáhoy.
Ki ni dr nines e földön.

Megírtam én néki, ayt hogy:
„Mikor kértem lányát.

Kern adta ő — x most a földet 
A sírjára hányják.

Hiszen meg kell halni annak.
Ki s^eietni vágyik.

S ha szerelmet nem kap. akkot 
Keni élhet sokáig."

/;"*/ irtain én és amikot 
Levelem bejártam;

Sűrűn hulló könyeimfől 
Egy bötiit se láttam.

A levelet tiszta /eher 
Papirosra irtani:

De a könvnyel. könyeimmel 
Feketére sirtain.

István diák.

Gyapjas Mihály lelkiismerete.
Irta : Pista bácsi.

Éppen most kilenc esztendeje történt a vasme­
gyei Porpácon.

Valami földosztás után az osztozkodik, az árendás- 
leiek bementek a Csóti Gyapjas Mihály tanyájára áldo­
más végett. Eszegettek, iszogattak. Csóti Gyapjas 
Mihályné adott enniök, az ura hordta nekik az italt. 
Úgy szíttá hébéren, úgy eresztette a ki-kiürült palackba. 
A java nép mikor beelégült, hazament illendően, a 
benyalatosok is elszéledtek napáldozattal, csak Kistót 
Isván maradt maga.

— Igyunk, hozzon ked,

Csóti Gyapjas Mihály hozott.
— igyunk. Aztán lefeküdjünk, bátya. Holnap is 

nap lesz. Kedet is várja az asszony otthon. Meg oszt' 
kednek is dolgozni köll. A Jánosért, aki pap lesz, ügyi ?

— Az. De igyunk.
— Jó, jó, igyunk — oszt menjünk, szólt Csóti, 

aki igy, szép szerivel akart a vendégen kiadni. Tudta, 
hogy hörcsögös, fene ember, kivált mikor az italtul 
keresztbe fordul benne az ördög.

Kistót István fölágaskodott.
— Elküld ked ?

Dehogy küldöm el kedet.
— Azér' mondom.
Úgy nézett, mint a vasvilla.
Csóti Gyapjas Mihály józan ember volt teljes 

életében mindig, amellett békességtudó. ^Hallgatott. Az­
zal felelt, hogy:

— Koccintsunk I
És koccintottak.
Került-fordult az idő, megint üres lett a palack

.Kistót István fölvette az üres üveget, megzörgette 
vele az asztalt.

— Bort!
Csótiné az öt hetes kis fiát ajnározgatta a kis 

ágyon. Fáslizta, polyázta, mozgatta :
Csicsijja . . csucsajja 
Tente kis babája,
Istenkének őrzi.
Kicsi angyalkája,
Csicsijja, csucsajja 
Tente kis babája . . .

Hanem, mikor azt mondta Kistót István újból is. 
hogy : bort, hát akkor fölállt az asszony, odament az 
asztalhoz, fölkapta az üres palackot.

— Ördögöt, nem bort. Nem tudom akkor, ki ka­
pál majd holnap? Meg oszt' akkor ki keres a Jánosnak, 
aki tanul? Oszt pap lesz, mi?

A kicsike fölsivalkodott a bölcsőben az ő hangján :
— Kohát . . Kohát . .
Kistót István a zsebében motoszkált. Mintha masi­

nát, akarom mondani gyujtófát keresne. Pedig a bics­
káját kutatta. De nem találta. Azután nagyot fújt a 
pipáján:

— Fú—fú—fú! így. Igen ! Most mán elmék. El. 
Most mán látom, hogy nein köll a vendég. Most mán, 
igen, most mán az asszony a gazda.

Csóti Gyapjas Mihályt szivén ütötte ez a szó. 
Italos is volt. Meg az ilyen beszédhez is szokatlan. 
Az asztalra ütött.

— Ne menjen, ked 1 Én parancsolok. Én. Te 
meg, feküdj, te, asszony, te — —

Sokat tud azzal mondani az ember néha hogy: „te".
Csótiné kivitte a bölcsöt a pitvarba, odaült mel­

léje, a kötőjét leteritette a feje alá.
Amazok tovább ittak. Kistót István iszosságból, 

Csóti Gyapjas Mihály pedig azzal a gondolattal, hogy:
— Leiszlak I Úgyis közel vagy mán az ámenhez.
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Oszt bevetlek a jászolba. Aludd ki magadat, kutya . . . 
Egy kicsit sajgott a szive az asszony miatt. — no, de 
semmi. Máj’ kibékíti, ki, csak emezzel hadd bánjon 
el elébb.

És ittak tovább.
Éjfél után megint erőt vett Kistót Istvánon a kö- 

tözküdés.
— Oszt nincs kednek külömb bora, mi ?
— Nincs ám, hé. Neked sincs 1
Kistót István az asztalra ütött.
— Hazudsz. Te, Szűrös Csóti ! A gazdának az volt 

az elevenje. Ha becsületes Gyapjas neve helyett Szőrös­
nek csúfolták. Ez a szó többet részegített rajta, mint 
a bor, mind.

Fölugrott, megragadta a cseresnyefa karszék tá­
masztóját, hogy ütőre igazíthassa, ha köll.

— No, hallod Kistót István, most mán eredj, 
eredj, mig szépen vagy.

Kistót még meg se mozdult.
— No, mégse mégy ?
— Nem.
A pitvarbul behallatszott az asszony csöndes, 

halk ajnározgatása:
Gsi-csi, esiesi 
Csicsijja . . .

Arra elhallgatott mindakét ember egy kis darabig. 
Majd fölemelkedett Kistót István is. Úgy tett, mintha 
megjuhodott volna.

— Hallja, ked! Csak a Szent János áldását 
igyuk még meg. Oszt elmék, lstenucscse, elmék, hallja ked. 
Én is jó ember vagyok, ked is jó ember. lstenucscse 
elmék.

Csóti Gyapjas Mihály is lecsöndescdett egy ma- 
kulányit.

— No, jó ! Hanem, úgy légyön ám.
Azzal lölvette a hébert megint, azután kiment a 

kamarába.
Nem bírta telesziiu a lopótőkét, íélüveg bőit ho­

zott be. Elég lesz azon elbúcsúzni.
Önteni akart a Kistót István poharába.
— Tartsa ked !
Az meg kapta — fogta a poharát, azután a föld­

höz vágta.
— Hát félember vagyok én, hogy félig hozza ked. 

az üveget, mi ’? Kutyának köll a ked bora. 1 udja ? A
kutyának . . . Szőrös Csóti ...

Azon nyomban az üveget is kiütötte a gazda 
kezéből. S ahogy Csóti Mihály utána kapott a palack­
nak, a kezével feldöntötte a lámpát. Nem aharatbul, 
dehogy is azzal.

Hanem hát Kistót István arra értelte a lámpa 
elaluvását, hogy: üsd: (Aminthogy a lámpa leütése 
csakugyan hadüzenet szokott lenni Vasmegyében is, 
meg Somogybán is.)

Azért is abban a minutumban elkapta a Gsoti
Mihály félvállát.

— Megosztok, Szőrös!

Azontúl nem is szóltak egy szót se többet, mig 
a dulakodás tartott. Soká nem bírtak egymással : nagy 
akadály volt közöttük az asztal. Tele volt már szávai 
ez a rossz alkotmány.

Csóti Gyapjas Mihály hanyat-vágudott a lebon­
tott nyoszolyára. Az ellenfél pedig — Kistót István - 
ott, azon gyömöszölte, fojtogatta.

Vergődése közben akadt kezébe Csóti Mihálynak 
az ágy fölött lógó pisztoly, épp akkor, mikor a másik 
dühödt nagy ember a gyomrára térgyeit, mikor két 
kézzel a nyakába ragaszkodott . . .

Gyapjas Mihály ekkor elsütötte a fegyvert. Ahogy 
mellbe lőtte Kistót Istvánt, ez még akkor is szorította 
a nyakát egy kicsinység.

A lövésre riadt föl az asszony, arra futott be 
nagy Jézusmáriaszentjózscffel.

Kistót István lennt a földön hürgött, rugkapált.
— Jaj ist . . jaj is . .
Csak ennyit mondott. Többet nem. Mert mire az 

asszony meggyujtolta a lámpát, Kistót István meghalt.
— Meg akara fojtani — mormogta Gyapjas 

Mihály. Meg. Hát védtem magamat. A dühös kutyát 
is lebunkuzzuk, ha meg akar marni. Le.

— Mán most mit fog kigyelmed cselekedni ? kér­
dezte reszkető hangon Gyapjasné.

— Kiviszem az erdőre. Reggel megtalálják. Azt 
fogják hinni, hogy vadorzók lőtték le. Mert ezek hara- 
gusznak vala reá. Igen, úgy teszek.

Gyapjas Mihály jól számított. A megindított vizs­
gálat nem derítette ki a gyilkost. Reá, egyáltalán nem 
volt gyanú . . .

S ennek most kilenc esztendeje.
Mikor Kistót Istvánt mellbe lőtte Gyapjas Mihály, 

a Kistót fia, a János, nagy diák volt. Most már pap.
Csóti Gyapjas Mihály pedig azonképpen él, amint 

annakelötte. Csak a szemeit — azokat a máskor lény es, 
tiszta szemeit — nem meri az emberre rávetni. Fél, hogy 
kitalálják a bűnét.

Pedig most már csak ö tudja, egyedül. Mert tele- 
sége még a másik esztendőben meghalt. Az a kis leány 
— aki akkor még csecsszopós volt — most már 
iskolásgyerek.

Ennek a leánygyereknek él Csóti Gyapjas Mihály ■
Csakhogy éjjelenként nem igen tud aludni. Nem 

engedi a lelkiismerete. Meg aztán, ha el is alszik, oly 
rémséges álmai vannak 1 Rendesen eljő hozzá almá­
ban — áldozata. Ez aztán elkezdi fojtogatni.

— Te Szőrös Csóti !
Ilyenkor aztán föl-fölordit Csóti Mihály. Olyan 

fájdalmasan, olyan rémségesen. A szomszédok gyakran 
összedugják a tejüket.

— Nem igaz ember ez a Csóti. Nem. \ alami 
nyomja a lelkiismeretét mondogatják.

Csóti Gyapjas Mihály aztán egyszer egy szép 
napon fölszedte a sátorfáját s elment Porpácról. Senki 
se tudta, hova ment.

Nem messze: a szomszéd Za ; 1 a : Dákára. fto-
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nem a Kistót István lelke ide is clkisértc. Itt is főj 
togatta.

Csóti Gyapjas Mihály nagy beteg lett Dákán. Na­
gyon nagy beteg. A járás orvos is azt mondta, hogy 
meg fog halni.

Gyapjas Mihályt rettegés fogta el. Nem ! 0 nem 
fog meghalni anélkül, hogy nagy bűnétől meg ne sza­
baduljon. Igen meg fog gyónni.

Dákán nem volt pap- Párás község volt. A szom­
széd Völöcskéböl kellett elhívni éjnek idején a papot.

Rémséges éjszaka volt ez. Zuhogott a zápor. A 
kis dákai hegyi patakszinültigmegtelt Ennek apaiaknak 
a hidján kellett átjönni a lelkésznek is.

At is jött. Mert hiszen lelki-doktornak — az Isten 
szolgájának nem szabad semmitől se visszariadni.

Csatakosan, átázva, átfázva érkezett meg a lel­
kész a beteg-házba.

Gyapjas Mihály behunyt szemekkel feküdt az 
ágyban.

— Főtisztelendö lelki atyám —- igy kezdé Csóti 
— nem merem addig fölnyitani szemeimet, amig meg 
nem gyóntam, amig nagy bűnöm alul nem kapok föl- 
oldozást. Mert nagy bűn nyomja a telkemet. Már kilenc 
esztendeje, hogy ezt az irtózatos bűnt hordozom a 
szivem mélységes lenekén . . Ne ijedjen meg, lelki 
atyám ... De, hát mondja, megnyerem-e én az Isten­
nél a kegyelmet ?

— Meg, édes fiam. A jó Istennél mindenki ke­
gyelmet talál, aki hozzá tér. Mert ő véghetetlenül irgal­
mas és jó. Beszelj tovább.

— Oh, ha az én bűnömet is megbocsátja! Oh, 
jó Istenem . . . Gyilkos vagyok, édes lelkiatyám. Meg­
öltem jó barátomat. Ezelőtt kilenc éve . . . Pedig nem 
kellett volna. Ha segítségért kiáltok vala: nem történt 
volna meg. Nem.

Gyapjas Mihály itt elhallgatott, összetette két 
reszkető kezét ziháló mellén. Szünetet tartott. Aztán 
anélkül, hogy az üregeiben mélyen beesett szemeit föl- 
nyitotta volna, bágyadt, siri. reszkető hangon folytatta 
gyónását.

— Igen. Úgy volt ... De ne ijedjen meg. oh, 
jó lelkiatyám — szorítsa meg kezemet.

A- lelkész gyengéden tette kezét a beteg sovány 
kiaszott kezeire.

— Ne féljen, fiam. Az Isten szolgája azért van, 
hogy önt ebben a rettenetes tusájában, megvigasztalja. 
Bármily iszonyatos legyen a bűnöd, — fiam — valid 
meg. Az Isten szolgája nem lóg megijedni a te bűnödtől. 
Hanem kérni fogja őt, hogy bocsássa meg neked a te 
bűnödet. Folytasd, fiam.

— ügy volt — folytatta a beteg — hogy össze­
vesztünk. Aztán én öltem meg öt.

— Kit"? kérdezte a pap.
— Kistót Istvánt.
A lelkész iszonyodva ugrott föl a beteg ágya 

mellől. Olyan sápadt lett az arca, mint a viaszgyertya.

— Nagy Isten ! Édes apám gyilkosa!
Igy kiáltott föl reszketve a fiatal lelkész, aki nem 

volt más, mint a megölt Kistót István fia, — János-
Gyapjas Mihály most kinyitotta szemeit.
Egy rémes, borzalmas, hörgésszerű kiáltás töri ki 

sápadt ajkain.
— Jaj ! a Kistót István ! Jaj nekem! Oh, ne 

bánts ... Ne fojts meg . . . Jaj ist . . . jaj is . . .
Aztán többet nem szólt. Csak egy nagyot hörgött. 

Vége volt.
Szemei nyitva maradtak. És ezekben a nyitott, 

üveges szemekben még mindig ott volt az a rémes, 
borzadalmas tekintet.

Igen: Csóti Gyapjas Mihályt megölte a lelki- 
ismerete.

Arany mondások.
Köteles munkában legtöbbször nincsen köszönet. Csak 

a kedvvel végzett munka nemesit.

Amit egv fiatal leány gondol és amit mond : az három 
különböző dolog.

Életünkben a legszebb vigasztalás az, hogy velünk 
egvütt megvénülnek a — rosszakaróink is.

Ismerek két épületet. Az egyik mindig nyitva van, s 
többnyire üres. A másik mindig zárva van, s rendesen telt. 
Az előbbi a templom, az utóbbi a börtön.

1900. decembei 1.
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A gondolat, hogy meghalunk, sokkal borzasztóbb, mint 
maga a halál,

Az emberek azért születnek, hogy egymást túléljék.

A kenyeret irigylik az emberek, s nem magát az 
embert.

Legeslegjobb nevelő a — szükség.

Ha haragszol : számolj tízig. Ha nagyon haragszol : 
számolj ezerig.

Az asszony csak olyan férjnek engedelmeskedik, aki 
nem parancsol.

A szerencse lajtorjának ahány fokán fölmegyünk, 
ugyanannyin kell ismét leszállanunk.

Egymást szeretni s ezt egymásnak minduntalan el­
mondani, ez a legnagyobb földi boldogság.

Mindenféle.

És kisült, hogy a szegény embernek — amint a rend 
őrség előtt elmondta — két müláha volt és egy vágya. A 
vágya az volt. hogy valamikor élétében alaposan leihassa 
magát, sörrel, borral, pálinkával ... Es szegénynek 
nem volt valami nagy bizalma benne a vendéglősnek, ott 
hagyta nála a két lábát zálogba ■ leitta magát. Amikor pedig 
már alaposan be volt csípve, a főpiacéi1 lecsatolta a lábát, 
őt magát pedig kidobta, mondván :

— Ne lábatlankodjék itt! . ..
És a szegény részeges törzs künn lábatlankodotl az 

ajtó elölt, amig a rendőrségre nem cipelték. Ott aztán csak 
annyit mondott, hogy :

— Elittam a lábamat ! . . .
Ezek után elaludt és aludt másnap délig. De ő nem­

csak eredeti ember, hanem önérzetes is, mert amikor a 
rendőrség meg akarta büntetni a vendéglőst a láblecsato- 
lásáért, kijelentette, hogy a saját jószántából előre elzálo­
gosította lábait.

A krumpli emlékoszlopa. A németországi llarzvidék 
egyik részen, az úgynevezett Brandhai hegy erődjében érde­
kes emlékoszlopot találtak. Az erdő ritkítása közben, a süni 
erdei folyondárok alatt egy-két méter magas gránitoszlopot 
leltek, amelyen egy vastáblára vésve a kővetkező fölirás 
volt olvasható :

lit próbáltak először 
174<-ben burgonyát termelni.Hatvankileno kilós gyerek. Halvankilenc kiló sulv 

lem is olyan sok egy felnőtt embernek. De ez a hatvan- 
rilenc kiló nem egy felnőtt ember súlya, hanem egy — 
jyermeké. Egy gyermeké, aki éppen — 4 éves és 4 hó- 
lapos. Ezt a csodagyermeket a múlt évben vitték be egy 
1 árisi kórházba. A születésekor 5 kilogrammot nyomott, 
légy hónapos korában kilencet. Ettől kezdve egy éven át 
íavonkint két kilóval nehezedett meg. mig a következő év 
ninden hónapjában már csak potom egy kilót hízott.

Ma 69 kilót nyom. Hasának a kerülete 108 centiméter, 
i jobb karjáé 28, a balé, 80. Bal csípőjéé 61 centiméter, a 
obbé 60.

Ez óriási arányok mellett az életműködések teljesen 
rendesek s emésztési zavarai sincsenek. A mi még 
feltűnő rajta, az, hogy sokkal eszesebb a korabeli gyerme­
keknél.

Pilátus botja. Pilátusnak a botja, Poncius Pilátus­
nak a botja, az igazi Poncius Pilátusnak a legigazibb botja 
Parisban van, egy borbély tulajdonában. Legalább ö így 
állítja. Ki is van "téve kirakatában a borzasztó nagy, idom- 
talan bunkó és alatta ez a kis Írás pomjiázik :

PONCIUS PILÁTUS 
valódi, igazi olajfabotja.

! 1870 éves !
ÁRA : 7000 FRANK.

Hogy ki hiszi el, hogy a bunkó tényleg Pilátusé volt, 
az kérdés." De ha valaki el is hiszi - ki veszi meg ? Es 
váljon Heródes esernyője, meg Mózesnek - lábbelije hol van .

Elitta a lábát. Egy angolországi kis falu korcsmaja 
előtt nemrégiben furcsa kis történet esett meg. Egy méla 
őszi estén arra járt egy ur és egy lábnélkuli törzset látó t 
a kapu előtt. A törzs nyögött és kérte az urat, ogy sz 
littassa haza :

— Haza . . . vigyenek, haza !
_ De hát mi történt magával ? Levágták a lábat.
_ Nem. Azaz igen. Elittam . • •

Itt próbáltak először 
174i-ben burgonyát termelni.

Hires emberek kedvelt eledelei. Keresztelő szent 
János tudvaltvőleg sáskát és vadmézet evett. Plató — a 
görögök hires bölcse — rendesen csak mézét, kenyeret és 
gyümölcsöt evett. Mohamed — a török vallás alapítója 
az ürühust és tejet mindennél többre becsülte. IV. Heniik 
francia király feltűnően sok dinnyét és osztrigát fogyasztott 
cl. XII. Károly svéd király a vajaskenyeret; Nagy Frigyes 
pulentát ; 11. József császár omlettet és süteményt szerelte. 1. 
Napoleon naponkint 20—25 csésze kávét ivott meg. 1. Vilmos 
német császár osztrigából evett sokat. Mendelsohn a leg­
híresebb zeneszerző — tréfából sajnálkozva jegyezte meg, 
hogy a cukrot nem lehet megcukrozni. A mi boldogult 
Kossuthunk előszeretettel viseltetett a sült tök iránt. Deák 
Ferenc a rakott krumplit, de még jóban a sült krumplit, 
szerette nagyon. Petőfi főleg a töltött káposztáért rajongott.
(És valljon, kme szeretné ezt?)

A tótok idöjóslása. Január hónapról ezt jövendölik 
a tótok : Elsején, ha a nap bíborvörös felbök között kék. 
az káros szelet és zivatart jelent. 11a fényes nap van, sok 
bort és gyümölcsöt hoz. Amilyen az uj év napja, olyan az 
augusztus", tudniillik vagy száraz vagy nedves. Másodlkán ha 
verőfényes a nap, abban az évben bu a gyümölcstermés. A 
milyen a másodlka, olyan a szeptember. Remete Pál napja 
(10-ike) jó esztendő apja, ha veiőiényes az ég, mig ha eső 
vagy hó esik, drága lesz a gabona. Sebestyén és Fábián 
napján a fák mézgát kapnak. Vince napján ha a nap sut, 
bő a szüret és nagy az aratás. 11a Pál fordulásán, borús 
ködös napok vannak, ez a nép halálozását és a háziállatok 
pusztulását jelenti. Ha a köd erdők, hegyek ormán ül, urak 
halála : minél magasabb régiókban van a köd, annál maga­
sabb rangú urak halnak meg. Ha jan. 25-én eső vagy hu 
esik, kevés termés lesz, drága idők következnek. Csúnya 
kellemetlen idő lesz, ha az éjszakkeleti szél a délnyugatival 
váltakozik, ha a sírok büzlenek, vagy ha a gyertya vilaga
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Székely idöjóaláBok. Mikor a kisebb állatoknak jó 
kedvük van és táncolnak, akkor mindig esti lesz. Pál-fordu- 
lúján a medve kijön barlangjából s ha süt a nap, megiga­
zítja a barlangját és visszamegy, mert még nagyobi) hideg 
lesz. Füvet rág a kutya, eső lesz. Ha a sertés szalmát visz 
a szájában és szalad vele. hideg lesz. Mikor a varjú a to­
rom- hegvi károg, esőt jelent az. Ha a cinke szakgatott. 
vékony füttyszerii hangot hallat : esős idő lesz. Mikor a 
madarak reggel, a mikor virrad, erősen csipolnak és vere­
kednek, akkor eső lesz. Mikor a hangyák az ösvényre nagy 
tömegben gyűlnek ki : eső lesz. Mikor valaki tojást lát ál­
mában. ha ugyanakkor tél van. hó lesz. ha pedig nyár, ak­
kor jég. Ha az ember álmában égést lát. nagy szárazságot 
jelent. Hogyha izzad, zápor esőt érez. Mikor a diákok haza­
mennek vakációra : bizonyosan csúf idő lesz. Mikor a kato­
nák utaznak, eső lesz.

Házi Tanácsadó
Hogyan készítsük a mézbort? Azt hiszszük 

jó szolgálatot teszünk olvasóinknak, ha megismertet­
jük egy kitűnő ital készítési módjával. Ez a mézbor, 
melyet következőleg készítenek : a vízzel feleresztett 
mézes léhez egy kevés borseprőt adunk, hogy erjesztő 
csirái a mézben az erjedést megindítsák.

Ez legegyszerűbben az uj bor seprőjének, vagy a 
még erjedésben levő uj bornak hozzá keverése által 
történhetik meg. Ha jó a borseprö, vagyis még élő 
élesztösejleket tartalmaz, elegendő belőle egy fél liternyit 
adni egy hektoliternyi mézoldathoz : erjedő uj borból 
adhatunk egy liternyit is. Ha az erjedést mindenesetre 
biztosítani kívánjuk, még előnyösebb a mézoldatot a 
szölötörkölyre önteni, hogy abból pl. egy napi áztatás 
alatt az élesztő táplálására szükséges anyagokat is mind 
kioldhassa. Ez esetben külön seprő hozzáadása nem 
szükséges, mert a friss törkölyből úgyis kap elegendő 
élesztőt az.

Hogyan lehet fölismerni a festett bort ?
A borból rá kell önteni néhány cseppet egy darab 
közönséges krétára. Ha a krétán kék, csaknem lila- 
szinben játszó folt támad, akkor az gyümölcs, több­
nyire áfonyából készült bor. Ha zöld a folt, akkor a 
bor mályvával festett, ha piros a folt, anilin vagy 
fukszin festéket tartalmaz. Az igazi hamisítatlan vörös 
bor csak szürkés-barnás vagy kékes foltot hagy hátra.

A penész; kiirtása a pincékből Biztos szer 
a penésznek való kiirtására az oltatlan mész. E célból 
az oltatlan meszel finom por alakjában fújtató segélyé­
vel a pince falaira, ezeknek repedéseibe és nyílásaiba 
Hivatjuk, esetleg kézzel szórjuk oda. A falaknak nedve­
seknek kell lenni, a száraz pincéket tehát előbb ned­
vesekké kell tenni. A meszel a falakon szivárgó viz 
megoltja és megöli a penész csiráit. A következő 
napon lemosatjuk a falakat és a pince ezután legalább 
két évig penészmentcs lesz.

Evőeszközök tisztítása. A gazdasszony sem­
miért se érdemli meg inkább a megszólást. minb

azért, ha még búcsú vagy lakodalom napján is olyat 
rozsdásan teszi föl az evőeszközöket az asztalra, mintha 
nem is az asztalfiából, hanem egyenesen a szemét 
közül szedte volna elő azokat. Pedig semmi boszorkány­
ság se kell ám ahhoz, hogy a kés pengéjét a gazda- 
asszony kifényesítse, csak kétfelé vág egy nyers krumplit, 
azt belemártogatja finom téglaporba vagy mészporba 
és megdörzsöli vele az evőeszközüket. Olyan fényesek 
lesznek azok, mint a kívánat!

Csirke-gulyás készítés módja. Nagyobbfajta 
csirkét megtisztogatva, részekre vágunk. Zsírban jó adag 
vereshagymát sárgítunk éppen úgy, mint bármely más 
gulyáshoz szokás. Szép piros paprikát is teszünk belé, 
hozzáadjuk a csirkét, megfelelő sót és befedve csen­
desen pároltatjuk. Gyakran meg kell keverni, nehogy 
odaégjen. Ha már a szaftja elfőtt és kissé sülni kezd, 
úgy akkor annyi forróvizet öntünk reá, ami éppen ellepi 
Kockára vágott burgonyát főzünk a levében s ha kész, 
betálaljuk. Ezen gulyás rendkívül Ízletes. (Meg kell 
próbálni 1 Szerk.)

A molypókokat kipusztithatjuk, úgy, ha nehány 
szem savanyu aszalt megygyet megfőzünk és 3—4 sze­
met virágcserépbe teszünk. A pókok erre rámennek és 
Így könnyen elpusztíthatok.

A baromfiak rejtett fészkük fölkeresése. 
Mennyit mérgelődik a jó gazdaasszony, mikor észre­
veszi, hogy valamelyik lyuk, vagy pláne réce orozva 
tojt el valahova. Pedig a rejtett fészket könnyű föl­
találni, csak érteni kell a módját. Ha ugyanis a szár­
nyas alfelét, farát eltojás előtt a gazdasszony bedör­
zsöli egy kis konyhasóval, kénytelenek lesznek azon­
nal rejtett fészkükre sietni, mert rájuk érik a tojás 
szüksége. így aztán csak követni kell őket s meg lehet 
találni fészküket.

11 Ml ÚJSÁG A NAGYVILÁGBAN? É,
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A kínai bonyodalom. A Kínában összejött hatal­
mak még mindig marakodnak. Nem tudnak megegyezni. 
Most csinálták meg a föltételeket, amiket a kínaiak elé 
szabtak. Ezek szerint: 1) Kína emléket állítson a meggyil­
kolt német nagykövetnek. Császári herceg induljon Német­
országba, hogy a német császárt megkérlelje. 2) Kína végez­
tesse ki tüstént Tuán harceget és azt a 11 bűnös hivatal­
nokot. kik okai voltak a véreng zésnek. 3) Kina kártérítést 
fizessen. Aztán még következik ám több pont is, melveket, 
hogy a ravasz kinézerek megtartanának, alig hiszszük.

Amerika. Óriási szerencsétlenség hírét hozza a táviró 
Amerikából, a Chikagó melletti Minőnk bányavároskából. A 
jelentés szerint a bányában közel 100 méternyi mélységben, 
elhelyezett légtisztitó és vizszivattyuzó dinamó-gépezet szét­
robbant, minek folytán a bányatetőzet, mintegy 10 lábnyi 
hosszúságban beszakadt, és így lehetetlenné tette a benrekedt 
bányamunkások menekülését. A szerencsétlenség idején a 
lánya mélyén mintegy kétszázhatvan munkás foglalkozott a
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szén fejtésével, tizennégy munkavezető és két mérnök fel- 
ügvelete alatt. A gépházban és annak közelében levők mind­
nyájan áldozatul estek a katasztrófának. Hogy a munkások 
és felügyelők életben maradtak-e. azt most még nem lehet 
tudni. A helyzet borzalmas voltát fokozza az. hogy a kis 
városka összes férfi lakossága a bányában volt alkalmazva 
s igy a mentési munkálatokat csak a szomszéd községből 
segítségül hivott emberek — jó későn — kezdhették meg. 
Szívfacsaró látvány volt nézni az asszonyokat és gyermeke­
ket. amint kezeiket tördelve állottak a beszakadt bánya be­
járatánál, remegve férjük, atyjuk életéért. Noha a bánya ki­
ásását a százakra menő nép óriási gyorsasággal végezte, mégis 
beletelett néhány nap, mig az élve eltemetteket megközelit- 
tették. A chicagói mentőtársulat külön vonattal ment ki a 
helyszínére. Eddig száznál több hullát húztak elő a romok 
közül

Az angol-búr háború. A burok apostola, a láng­
eszű Krüger Pál, e héten négy napig tartózkodott Parisban, 
a franciák fővárosában. Krüger elnököt Paris lakossága 
minden várakozást meghaladó lelkes logadtatáshan részesí­
tette. Bevonulása igazi diadalmenet volt. Pártkülönbség nél­
kül üdvözölte az egész lakosság. Krügert már a pályaudva­
ron a lelkesedés oly an vihara fogadta, hogy ki sem léphe­
tett a vasúti kocsiból, mig azt a sürü néptömeget, mely a 
vonat elé tódult, vissza nem szorították. Most is hosszú 
fekete kabátját viselte, melyen a becsületrend nagykeresztje 
tündöklőit. Krüger hollandi nyelven köszönte meg a fran­
ciáknak, hogy a burok ügyének igazságosságát elismerik es 
Transzvál függetlenségéről beszéltek. Kijelentette azután, 
hogy a burok most is legszívesebben alávetnék mágusát egy 
európai választott bíróságnak, de ha ez nem lúg megtör- 
ténni. akkor hazájuk szabadságáért és függetlenségéért tovább 
fognak harcolni. A burok hős apostola Pánsbol folytatta 
kőrútját s onnan Brüsszelbe utazott még kedden.

Olaszországban mozgolódnak a szocialisták. Semmi­
féle intézkedése a kormánynak nem tetszik nekik. A szocialista 
képviselők legutóbb azzal az indítvánnyal álltak elő hogy 
a hadügyi kiadásokat szállítsák le 100 millió lírával .Azután 
legfőbb kívánságuk abban van. hogy a haderőt csökkentsék 
s ne mindig szaporítsák. Minek — szerintii az a so" 
katona ? Minek 12 hadtest ? Elég volna 8, vagy még keve­
sebb. Szóval : a szocialisták nagyon is sok bajt okoznak az 
olasz kormánynak, sőt még több fejtörést. Mert hiszen lasz- 
országhan van legmelegebb ágya a szocializmusnak s ott, 
náluk terem a legtöbb - anarkista. Az olasz kormány 
azonban jól teszi, ha inkább szaporítja mint csökkenti 
haderejét. Ott van a szomorú példa: j0ságos knalyuknak,

Umbertónak meggyilkolása. beteeséae
Oroszország. Természetes, hogy a cái betegség

minden más eseményt leszorít most az orosz birodalom!)
. , , j)etel7 Betegségének okát maguk az oivoso
se tudják határozottan megállapítani. Állítólag has-üfujban

«Hi, evvike a legveszedelmesebb betegségeknek 
S ahhoz, hogy ebből a betegségbő, valaki 

kiláboljon. Miklós cár betegsége iránt az egész vi c 1 
lödik Mindennap hozza á táviró a liirt. hogy a cat ebbe 
1 óráían plLn volt. a következőben azonban isme rósz- 
szabbul. Bíznak azonban rendkívül -ös természe eben ho 

' cár is kifo-r lábolni súlyos betegsegeból. A művelt nép 
részvéte Lén a minden oroszok fehér cárjának aggasztó 
betelségé, Mert nagy, előre nem látható, megrázó eseine- 
.veket "előidézni fog, ha a szomorú vég bekövetkezne .
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(llyan lui ez a kép, hogy csak rá kell nézni : s meg­
tudunk mindent. Nem is kell hoozzá sok magyarázat.

Nemes Koncó .lános kisbiró uram egy olyatén csele­
kedetet viszen véghez, amelyet nem minden emberfia űrt ám. 
Borotválkozik ő kigyelme, vasárnap reggel. Van ugyan a 
faluban egy ember — Baka Gergőnek hívják - aki a ször- 
telenitést egv pakni dohány ellenében — teljesiti. (Isakhogv 
Koncó uram is ért hozzá. Egy karcolást sem ejt az arcán. 
Hát hiába lett volna a - király katonája ? Koncó uram 
ugyan azt mondja, hogv azért borotválkozik, mert vasárnap 
vagvon, Hogv a templomban ne üljön a padban — tüskés 
arculattal. Csakhogy mi meg azt is tudjuk ám. hogy Koncó 
uram özvegy ember, aki a szomszédék özvegy menyecské­
jének akar tetszeni. Mert hát Íme. most is. horotválás köz­
ben is dudolgatja magában :

Hej ! Csinosítom magamat.
Várom a galambomat !

S hozzá teszi öntelt mosolygással:
— Ejnve ' Be szép leszek !

Nyilttér*
Véígljógyitás (Hemopatia).
l:j, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan siker kösz- 
vény-, asthma., szív-, vese , gvomor-; bél-es hólyag- 
bántalmaknál. ideg-, vér- és bőrhaj oknál. Biztos 
védelem szélhiidés, korai vakság és elmezavar ellen. 
Évente száz meg száz teljes gyógyulás még a legsúlyo­
sabb és legrégibb bajoknál. E gyógymód feltalálója es 

egyedüli képviselője

Dr. Kovács J. egyetemi orvostudor
rendel naponta intézetében V., Váczi-körut 18 Házon kívül 

is kezel: meghívásra vidékre is megy
* E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a

Szerk.
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Mégis olcsó.
A zsidó haszontalan apró cseresznyét vett a piacon 

nagyon olcsó pénzen. Midőn haza ért. leült, elébe vette a cse ­
resznyét és szemüvegét orrára bigygyeszlve e«cge kc;^ 
E pillanatban lépett he hozzá egy idegen és kordé tőle, 
mire való a cseresznyeevéshez a szemüveg .

_ nü, asztal hiszem, hodj nagyszemö csl.eresznye, és

még is olcslió.

nv<
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Eljárt a szája.

Korcs m áros a vigvohez (aki bori kínál neki meg­
vételre) : Méri adja maga a vörös bort drágábban, mint a 
fehéret ?

Vígéi-: Hát azt hiszi a korcsmáros ur. hogy a fes­
tékeket ingyen kapjuk v

Amit a fül megszólalt.

Javában szalonázgatott a debreceni taligás. mikor a 
szomszédból kutyaugatás hallatszott.

— Malik kee. embür — szólította meg a hites társa — 
mi visit úgy a szomszédba ?

Nem tóm — válaszolt a taligás. — lignem azt 
hiszem, hogy vagy kutya, vagy pedig kenetlen taiyiga.

Javíthatatlan.

Vackor János né igv szól a korcsmából haza 
tántorgó férjéhez : Ember ! Te ember! Már megvest a korcs­
mából látlak hazajönni. Amire

V a c k o r igvfelel : No ! Hát csak nem ülhetek örökké
benne.

Az Engel és a Löwe.

Két zsidó beszélgetett egymással. Az egyik neve ma­
gvarul angyal, a másiké oroszlán.

Löwe: A the neved magvarul ongyol, pedigli valu- 
ságus ördögit vágysz.

Engel: A titled pedig araszlángy. pedigli rltöhes 
kitolva vagvolsz.

; SZERKESZTŐI ÜZENETEK. |

— H. K. (Bécs). A kérdezett (H. Orbánt pénzügy- 
miniszteri számtiszt lakik 11. Batthyánv-utca 52. — Sz. Gy. 
tócsa). Mi rendesen küldtük a lapot. Sajnáljuk, hogy az öné 
mindig elkallódott. Kérésének eleget tettünk. — D. L. 
(Gérce). 1) Nincsen igaza. Mert : Franciaország csak 1870. 
szeptember 4-ike óta. hogy köztársaság. "2) A francia zászló 
színe : vörös feliér—kék. 3) Páris lakosainak száma 3 mil­
lió 830 ezer. — B János (Fdvardi). A bekeblezest követ­
kező módon eszközölheti : A kötelezvényt — ha az a tör- 
vénv kellékeinek megfelelőleg lett kiállítva — lessék a kör­
jegyzőjükhöz elvinni. És miután adósának — amint Írja — 
be van keblezve egy követélése : tessék fölülbekeblezési kér- 
vényt csináltatni véle. A jegyző ur majd aztán tudni fogja 
a továbbiakat. Az egész dolog 4 — 5 forintba kerül. A kér­
vényre 1 írt. 50 kros (három koronás) bélyeg jár. — A. K 
(II. Pereszteg). Információ annyi, mint előzetes föivilágositás 
valami ügvről. Valakit informálni tehát nem egyéb, mint őt 
a szükséges tennivalókról fölvilágosítani. Sz. Bálint 
(Tapolca). Kőszegen a 83-ik gyalogezred — a 13-ik hadosz­
tály tüzérezred két ütege és a lS-ik m. kir. honvéd gyalog­
ezred bárom százada van. Tehát huszárok nincsenek. Vas­
megyében csak Szombathelyen vannak. — T. F. (Tata).

Szemeit — legjobb leszen, ha rögtön orvossal vizsgáltatja 
meg. Addig ne tessék semmiféle szemüveget használni. 
Mert — amint leveléből kiveszszük — ön nem gyengén, de 
röviden lát. Itt pedig elkerülhetetlen az orvos mellőzése. A 
világért se hagyjon magára tukmáltatni az országos vásáron 
holmi rövidlátónak cégerezett szemüveget. — Sz. L. (F. 
Lendva). Lábizzadás ellen igen jónak bizonyult a sósviz hasz­
nálata. Négy öt liter meleg vízbe egy fél marék sót teszünk. 
Ámde ezt naponként kell használni, mindaddig, mig a láb­
izzadás tart. Rövid két hét alatt elmúlik. — B. K. (Somorja). 
Hogy gyógyitható-e az iszákosság ? Igen. Gyógyítható azzal 
a patikaszerrel, amely nagyon is olcsó. Ez a patikaszer pe­
dig : ne tessik inni. — K. Antal. (Felső-Gallya). Minden 
miniszternek a elme : nagyméltóságos. A kérvény tehát igv 
cimzendő : „Nagyméltóságos Belügyminiszter Ur. Kegyelmes 
Uram !“ A folyamodást csak a belügyminisztériumhoz kell 
intézni. Ott majd kioszszák a megfelelő előadónak. — G A. 
Tökéletesen igaza van. Azok a liberális, zsidó újságok föl- 
fajták ennek a szánalomraméltó embernek a sorsát. Egész 
üzletet csináltak az akasztott ember szomorú históriájából. 
Pedig hát kár. Hiszen Papp Bélánál sokkal híresebb volt 
Sobri Jóska. Ez legalább nem ölte meg a testvérjét. Sobri 
fölakasztásáról pedig nem Írtak az újságok annyit, mint a 
mennyit Pappéról. Abban is igaza van, hogy az újságok igen 
rosszul cselekszenek akkor, amikor a törvényszéki rovatban 
naponként közük azokat a históriákat, amik — gonoszokat 
nevelnek. Ezért nem foglalkozunk mi a törvénv előtt végbe­
ment dolgokkal. — L. J. (Szt.-lvánfa). Az örökösödési el­
járás befejezése előtt is lehet értékesíteni az önre jutandó 
vagyont. Tessék a királyi közjegy, öhöz fordulni — D. L. 
(Szill-Sárkásy). Önnek is ugyanezt üzenjük. Adorjánházára. 
Jól gondolkozik, kedves testvérünk. Mert az a lap csupa 
hízelgésből áll. elejétől végig. Már pedig a görögök nagy 
bölcse. (Diogenesnek hívták) arra a kérdésre, hogy melyik 
a legveszedelmesebb állat'? — igy felelt : Vadálladok közölt 
a tigris, emberek között a — hízelkedő. — H. Antal (Felső 
Pulva). Persze, mindenütt azt mondják, hogv a gyereknek 
a fül folyását gyógyítani nem szabad. Miért ? Azért, mert — 
úgy mondják a javasasszonyok — bedugul a fül. Nos. hát 
ez nem igy van. A gyereknek igenis, szükséges a fülfolyá­
sát gyógyítani. Még pedig nagyon is sürgősen. Mert hova­
tovább be fog állani a fiil-gennyedés, ennek pedig gyászos 
következménye lesz : a süketség. — T. M. (Csáktornya). 
Erdőőri szakiskola van Görgény-Szt. Imrén. Király — Hal­
mán. Liptó-Ujváron és Vadászerdőn. Fölvételnek 15 — 35 
éves erős. egészséges egyének, A tanfolyam két évig tart. A 
tanintézet igazgatóságához benyújtandó kérvényhez mellé­
kelni kell : keresztlevelet iskolai, erkölcsi- és ha segélyt 
kíván — szegénységi bizonyítványt is. Egyébként van erre 
egy jó könyv : Bedő Albert. „Hz erdőőr“ c. könyve, mely 
nálunk is megrendelhető. Ára 3 korona hatvan fillér. — 
D. F. (Vas-Kéthely). Hogy miért közlünk olyan kevés hirt : 
azért, hogy több < ikkelyt írhassunk. A hírekből nem igen 
van tanúság. De a jó cikkelyekből igen. Azokat a híreket 
csak összegyűjtjük. De a cikkelyeket jól meg kell rágnunk, 
hogy okos legyen és tanítson. A cikkek írása reánk nézve 
több fáradsággal jár. tehát több gonddal is. De mi szíve­
sen teszszük, mert sulisé a magunk kényelmét keressük, 
hanem olvasóink hasznát, javát. — T. L. (Néniedi) „Kín­
ban van, mint az undi kutya a kalodában". Ennek a köz­
mondásnak az eredete a következő : Und községben gyű-
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lést tartván a falusi elöljáróság. a túró erszényét elkapta a 
kntya s a fák között a zsíros hólyaggal jóllakván, a pénzt 
elszórta. A kutyának visszajöttekor azt gondolták az esküd­
tek, hogy a zacskóval a pénzt is elnyelte. A kutya külön­
ben használható volt, nem akarták fölliasitani. hanem azt hatá­
rozták, hogy addig verik a kalodában, mig a pénzt előadja. 
Azóta mondják a feneti közmondást. — Cz. P. (Vámos] 
Család). A községi pótadónak csökkentésére tanácsot csak 
akkor adhatnánk, ha a körülményeket apróra ismernék. De 
még akkor is kétes, hogy váljon bele tudnánk-e nyúlni 
ügyükbe ugv, hogy sikerre vezetnők. Hanem azt tanácsoljuk 
mégis, hogy jövőre vonják be a képviselőtestületbe a köz- 
ségértelmiségét is nagyobb arányban. Hiszen arra való a 
tanultabb ember, hogy tudását, értelmét a közjóért kama­
toztassa. — M Bonis. (T. Sz -Miklós). Csak a december 
havi van hátra.

Gabona- és termeny-árak.
(november 29-ig)

50 kqrm ara 50 kgrm ara
Term euy-neme

kor. fill. kor. till.
Termeny-neme

kor. till. kor. fill

Árpa r> tiO 6 90 Muhar 7 -40 8 -
Búza 8 10 8 60 Bab tarka 0 70 0 80
Rozs 6 40 T 20 Bab fehér 1 00 s —
Zab (i V) 00 Borsó 10 11 -
Tengeri 0 70 0 00 Lencse 14 — 10 -
Luczerna ni. 38 50 40 00 Köles • > 00 •> 80
Vörös lóhere 53 50 54 — Köles kása 12 40 13 -
Baltaczin 12 40 13 —

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : SCHOOL GYULA.

gyógyítható a már számos esetben 
fényes eredménynyel használt, a 
„Sas gyógyszertárban' k lön orvosi 

v rendelet s érint készült Iszákosság
elleni szerrel. Igen sok elismerő levél..Az illetőnekJ1’)!1'1.'l6' 
kül is beadható. Egy adag ára 2 frt 20 kr„ egy kettős ada 
mely makacs bajnál szükséges, 4 írt 40 kr , -i - , ' .
szeg előleges beküldése mellett, berm-ntes szétküldés. Kapható

Sas-gyógyszertárban, Lúgoson 19. sz.

Vértes-féle Sósborszesz.
Minden házban szükséges.

A kath. sajtó által elismerésben részesített két rendkívül
érdekes munka.___________

íTszocialismus hajdan es most.
Szociálpolitikai mű. IRTA: Dr. Vems. Három kötet, 760 lap
Ára a 3 kötetnek fűzve 12 kor. kötve 15 kor j

I Kötet. A jelenkor signaturáj'a- Az anyanyelvi, vallástalan i 
szellem káros következményei. A kereszten}- vallas|J°*5[{£>ké J 
fnlvnsa A szoiális kérdés az ..kor népéinél A szociális Kér $ 
Hä Ma=varorszá-on. A szociális kérdés Krancziaorszagban.
-\ szociális kérdés jelenkorban. A liberalismus es a társadalmi |í 
eavenlőség elve. A jelenkor társadalma és a szoeialismus A | 
modern korszellem Is a munka Aszomahs iasa; ||
A keresztény szellem es a munka. Töredékek a jelenkori 
cializmus történetéhez.

munka^rendezése. Ä

lek. A munkáskamara«. A jotekonysagi íntezme -,. J1j k d , m 
sztrájk. A kisipar válsága es nrndezese. A Jereske^. ^

ésalSagnépképviselet. A philoszemitizmus és antiszemitizmus.
A legszegényebb osztály és az allam. , ,

III kötet. .4 különféle vallások befolyású “J“rsadJlomra.
A különféle vallásoknak törteneti a apón befolyása az

ä. a s&rSh
vallás okai. A kereszteny kmvilatkoztatos szutee^^
1S ekris”usiAvaíi£Stsny=ne=nségei.yA felvilágosultak vallása.

A jövő Krisztusé.

bőröv ókenocs
Doctor Kriegi Jószef-fcle
f i 1 V» < 1 i

boraxszappan
2.ment minden ár-

1 talmas vagy til- 
• tott erőszakos 
j a nyagok t. -!, a 1 eg

v;'vr*W jobb kenőcs 
r^CU.dyi mindennemű

a hőríisztátulan-
V ságok ellen.

. 'V\ 1 tegely kenőcs ___<
A c boraxszappan A P \ & n
O E V O T 6 nal együtt ^ ’ 1 ^ 1 ’

np— 3 korona 30 fillér
előleges beküldés.- mellett bérmentve.

tliicf-Offiee 48, lirLxton-Kuad, Loudon SW .
Az utalvány czímezendő :

Ihierry A. gyógyszerész balzsamgyara
I’regradá* Rohitsck mellett.

Nagybani rendelőknek tetemes engedm.-ny.

MAGYARORSZÁG ÉS A ZSIDÓSÁG
IRTA : Petrássevleh Géza.

Második kiadás. 306 lap. Ara 3 korona.

iÄ»Ä-STTSKSra

Élpll&í j

,15=)

7v\ 'i| 1Wjjy
Specialista

sérvkötőkhen!
Keleti-féle es. kir. szab. sérv- 
kütője a legújabb szerkezet­
té1, elismerve a legtökélete­
sebbnek ezen genréhen. Nem 
csúszik, nem okoz kellemet­
len nyomást s megfelel a leg­
magasabb követelményeknek.

ÁraV* Kgyoidei» r. frt ni OK . Kétoldalit 12 irt 
Meg nem felelő kicseréltetik.

- Képes árjegy/, két 
disz! réezién al küld a cyúr.

KELETI J.
V.. Kuronuherczeg-utea 17. it
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Készpénz-kölcsön
birtokokra és házakra,

a valódi becsórték háromnegyed részéig, 11. helyre is. 20- 
ex i törlesztésre. - Birtokos felmondhat barmikor, penzin 
tezet nem. Lebonyolítás 14 nap alatt. Konvertálás bélyeg­
es illetekmentes.. Semmi elöleges költség. Beküldendő 
csakis telekkönyvi kivonat, valamint kataszteri birtokiv- 

másolat.

Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
Budapest, VI., Váczi-körut 39.

Hirdetések
felvétetnek a

MAGYAR NÉPLAP
kiadóhivatalában.

STOWASSER
ÜVDAPEST

cs. és kir. hangszergyaros, a 
cs. kir. hadsereg és a magy 

1 kir. honvédség szállítója.
II. Lánczhid-utcza sz.

’S
$

I
3
$■
I
i

Hegedűk vonóval 3 forinttól lő frtig. Mesterhegeduk vo­
nóval lő frttól 300 frtig Gordonkák vonóval 10 frttol 150 
frtig Nagybőgők vonóval 20 frttól 100 forintig. Fuvolák 
2 frttól ToO forintig. Szárny-kürtök 14 frttól 20 írtig. Czim- 
balmok 35 frttól 300 forintig. Ősi magyar tárogatók szaba­
dalmazva 20 frttól 60 frtig. Elpusztíthatatlan, kitűnő erős 
hangú harmonikák utolérhetetlen erős hanggal és tartós­
sággal 3, 4, 5, 6, 6. 10 frttól 80 forintig. Templomi és más 

zenekarok részére
fúvó és vonó liangszerek

előnyös fizetési feltételek mellettlegjutányosabb árban szállíttatnak

: ám

ICH DIEN

Allein echter Balsam
ive £»'" Schutzen##!•Ag»:.‘Uk9

A. Thierry m Preg?»©
RebHes^-84.yirru.

Nélkiilöznetetlen es utolemetetlen, biztos tiatasu.
Világczikk, kivitel minden országba.

Chief-Office 48. Briston Road, London S. W.
Legmegbízhatóbb, legjobb és az egész világban dicsért és keresett háziszer a

Thierry A. gyógyszerész balzsama.
Utólérhetlen hatású minden mell-, tüdő-, máj-, gyomor- és egyéb belső betegségek ellen.

Külsőleg a legeredményesebb

ISIT- gyógyszer,
Valódi csak a minden kulturországban védett zöld apácza-védjegygyel és a dugóelzáró 
lemezen bepréselt : Egyedülvalódi jelzővel Bebizonyítható évi termelés (I millió üveg. Ara 
berméntes postai küldéssel 12 kis üvegnek vagy 6 duplaüvégnek 4 korona. Egy próbaf^eg használati 
utasítással és a világ minden országában levő raktárak jegyzékével 1 korona 20 filler. Szétküldés

csakis az összeg előzetes beküldése mellett. 3
Thierry Ä. Geniifolia kenőcse

(csodakenöcsnek nevezve) utolérhetetlen szivóerejü ós gyógyhatású! Operációk nagyrészt fölöslegessé válnak. E kenőcs- 
csel egv 14 éves gvógyithatatlannak tartott csontszú. újabban pedig egy 22 eves súlyos rákos betegség gyógy .Itatott k 
tökéletesem: Mindennei.il sebeknél és gyuladásoknál antisept.kus, gyors hatasu enyhülést, cs, lapu last es tökéletes gyógyulást 
nyújt. Hatása gyorsan puhító és szétoszló és megszabadít biztosan bárminő, a testbe hatolt idegen anyagtól, l-.gv tégely ber- 
mentve 1 korona 80 fillér csakis az ..sszeg előzetes beküldésé mellett. Nagyobb rendelesnél árengedmény, bebizonyítható

évi termelés 100,UH0 tégely.
Mindkét szerről egész halom köszönő és elismerő irat fekszik birkinek betekintésre a világ minden országából. Óvakodjék, 
mindenki az utánzatoktól és vigyázzon, hogy minden tégelyen be \an-e ég tve : Thierry A. gyógyszertára az őrangyalhoz. 
A hol nincs helyben raktár, ne engedje magát senki hamisítvány vetekre ösztökélni, hanem rendeljen közvetlen es czimezze

THIERRY A. gyógyszerész-gyára Pregradában. Robitsch-Sauerbnmii mellett.
(Az osztrák cs. és kir államtisztviselő-szövetség' szállítója.)
(Contractor ol the War-Oltiee and the Admiralty. London)

Kapható Török József gjirógyszerésznéx Budapest,

Sient Gellfrrt könyvnyomda Budapest, Pi áter-uteza 44


